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Disclaimer 
No part of the present book may be reproduced re-casted by any person in any 
manner whatsoever or translated in any other language without written permission 
of publishers or Author(s). All efforts has been made to avoid any error or mistakes as 
to contents but this book may be subject to any un-intentional error/omission etc. 

© All rights including copyright reserved with the publisher. 

Preface 
Hello & नमस्कार, 
 

LINKING BARE ACTS are not merely Bare Act of the Text approved by Legislature 
rather it envisage my personal Experience as Judiciary Exam Educator of more 
than a decade wherein I found the style of Inter Section Linking, Inter Chapter 
Linking and Inter Acts Linking so effective that the reader can gain comprehensive 
command over any particular topic or concept with help of it. Further, such things 
also help in easy mediation while making revision. 
 

"जो याद (memorize) ििी िोिा उसे, उससे याद िरो जो याद िो चूिा िै" - this technique is 
output of Linking style. 
 

Presently, Law Exam specially concentrate to check command of student over 
Legislative Text (i.e. Bare Act), accordingly they asked questions which directly or 
indirectly Linked with Bare Act only. While teaching various laws, I found that 
Linking techniques is easy for student to learn multiple sections together, so I 
have included such technique in LINKING BARE ACTS. 
 

This Linking Bare Act of JUVENILE JUSTICE (CARE AND PROTECTION OF 
CHILDREN) ACT, 2015, PROTECTION OF WOMEN FROM DOMESTIC VIOLENCE 
ACT, 2005, PROBATION OF OFFENDERS ACT, 1958, INDECENT REPRESENTATION 
OF WOMEN (PROHIBITION) ACT, 1986 also includes the comprehension of the 
various amendments so far made by parliament will certainly a big challenge for 
readers to comprehend and also smart table as to various form used in civil 
procedure in addition to the other regular features of any Linking Bare Acts, so I 
have provided various comparative table also which will help to understand the 
changes easily in new laws. it's my firm belief, these LINKING BARE ACT will 
certainly change the way of reading Bare Act. Further, spacious margin, Bracket 
Method of Proviso and Explanation etc will make the study more convenient. 
 
                                                                                        - Tansukh Paliwal  
                                                                               Founder of Linking Laws 
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i 
 

  

1.  Linking Provision with 
Section  

 ल िंककिंग प्रावधान धारा के साथ 
 

5. Use of Bracket Technique for 
Proviso/Explanation for easy 
presentation of Bare language 
प्रावधान/स्पष्टीकरण के ल ए ब्रैकेट 
तकनीक का उपयोग  

 
2. Diglot Edition (For Both 

Hindi & English Medium)  
द्विभाषी संस्करण 

6. Illustration format has been 
slightly changed [bullets & 
Italics style] to identify it easily  
दृष्टांत में थोडा पररवततन दिया गया है [बु ेट 
और इटैल क शै ी] 3. Alpha Linking of Technical 

Legal Vocabulary  
 अल्फ़ा ल िंककिंग तकनीकी क़ानूनी 

शब्िाव ी 
 

7. QR Code Technique to 
Understand Relevant Case Law / 
QR Code  
सम्बंधधत केस  ॉ को समझाने के ल ए 

 

4. Key-word to Memorise 
Section   

U
ni

qu
e 

Fe
at

ur
es

 in
 L

IN
KI

N
G

 B
ar

e 
A

ct
: 

ABBREVIATIONS USED 
Short Form Full Form Short Form Full Form 
Art. Article F. Form 
BNSS Bharatiya Nagarik Suraksha Sanhita, 2023 H.C. High Court 
BNS Bharatiya Nyaya Sanhita,2023 ICA Indian Contract Act,1872 
BSA Bharatiya Sakshya Adhiniyam, 2023 Ills. Illustration 
C/Ch./Cha. Chapter L.A. Limitation Act,1963 
CJM Chief Judicial Magistrate L/w Link with 
COI Constitution of India PP Public Prosecutor 
COS Court of Session Prov. Provision 
CPC Code of Civil Procedure,1908 Pro. Provided 
CrPC Code of Criminal Procedure,1973 Sche. Schedule 
DM District Magistrate Sec./S. Section 
Exc. Exception  SRA Specific Relief Act, 1963 
Exp. Explanation u/s Under Section 
Ex. M. Executive Magistrate u/c Under Chapter 
Pt. Part Subs Substituted. 
w.e.f. with effect from w.r.e.f with retrospective effect from 
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JUVENILE JUSTICE (CARE AND PROTECTION OF CHILDREN) ACT, 2015 
S.R. TOPIC Page 
1. Sections Page Number A 1 – A 6 
2. JJ Act Range (Part Wise) Sections  A 7 – A 127 

I Preliminary 1-2 A 8 – A 21 
II General Principles of Care & Protection Of Children 3 A 22 – A 23  

III Juvenile Justice Board 4-9 A 24 – A 33 
IV Procedure in Relation to Children in Conflict with Law 10-26 A 34 – A 49 
V Child Welfare Committee 27-30 A 50 – A 55 

VI Procedure in Relation to Children in Need of Care & 
Protection 

31-38 A 56 – A 63 

VII Rehabilitation &Social Re-Integration 39-55 A 64 – A 79 
VIII Adoption 56-73 A 80 – A 95 

IX Other Offences Against Children 74-89 A 96 – A 103 
X Miscellaneous 90-112 A 104 – A 127  

4. Key Words to Memorise Sections  A 128 – A 129 
5. Legal Vocabulary in JJ Act, 2015 A 130 – A 131 

PROTECTION OF WOMEN FROM DOMESTIC VIOLENCE ACT, 2005 
S.R. TOPIC Page No. 
1. Sections Page Number B 1 – B 3 
2. DV Act Range (Chapter Wise) Sections  B 4 – B 33 

I PRELIMINARY 1-2 B 4 – B 7 
II DOMESTIC VIOLENCE 3 B 8 – B 9 

III POWERS AND DUTIES OF PROTECTION OFFICERS, 
SERVICE PROVIDERS, ETC. 

4-11 B 10 – B 15 

IV PROCEDURE FOR OBTAINING ORDERS OF RELIEFS 12-29 B 16 – B 27 
V MISCELLANEOUS 30-37 B 28 – B 31 

3. Key Words to Memorise Sections  B 32 
4. Legal Vocabulary in  DV, 2005 B 33 

PROBATION OF OFFENDERS ACT, 1958 
S.R. TOPIC Page No. 
1. Sections Page Number C - 3 
2. Probation of Offenders Act, 1958  Range  C 4 – C 17 

 

Indecent Representation of Women (Prohibition) Act, 1986 
1. Sections Page Number D - 3 
2. Indecent Representation of Women (Prohibition) Act, 1986 

Range  
C D – C 10 
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INDIAN PARTNERSHIP ACT,1932 
S.R. TOPIC Page No. 
1. Sections Page Number A 1 – A 7 
2. IPA Range (Chapter Wise) Sections  A 8 – A 45 

I Preliminary 1-3 A 8 – A 9 
II The Nature of Partnership 4-8 A 10 – A 11 

III Relations of Partners to One Another 9-17 A 12 – A 15 
IV Relations of Partners to Third Parties 18-30 A 16 – A 23 
V Incoming and Outgoing Partners 31-38 A 24 – A 27 

VI Dissolution of a Firm 39-55 A 28 – A 35 
VII Registration of Firms 56-71 A 36 – A 43 

VIII Supplemental 72-74 A 44 – A 45 
- Schedule I-II A 44 – A 45 

3. Key Words to Memorise Sections  A 46 
4. Legal Vocabulary in  IPA, 1932 A 47 – A 48 

SALE OF GOODS ACT, 1930 
S.R. TOPIC Page No. 
1. Sections Page Number B 1 – B 5 
2. SOGA Act Range (Chapter Wise) Sections  B 6 – B 43 

I. Preliminary  1-3 B 6 – B 9 
II. Formation of the Contract  4-17 B 10 – B 17 

III. Effects of the Contract 18-30 B 18 – B 23 
IV. Performance of Contract 31-44 B 24 – B 29 
V. Rights of Unpaid Seller Against the Goods 45-54 B 30 – B 35 

VI. Suits for Breach of the Contract 55-61 B 36 – B 39 
VII. Miscellaneous 62-66 B 40 – B 43 

3. Key Words to Memorise Sections  A 44 – A 45 
4. Legal Vocabulary in  SOGA, 1930 A 46 – A 47 
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Legal Disclaimer 

All efforts have been made to avoid any kind of typing or other kind of 
error or omission, though It is humbly requested to all readers that in 
case of doubt kindly prefer official text of the legislation as passed by 
Parliament. By Scanning following QR code You may have official text 
of parliament regarding JUVENILE JUSTICE (CARE AND PROTECTION OF 
CHILDREN) ACT, 2015, PROTECTION OF WOMEN FROM DOMESTIC 
VIOLENCE ACT, 2005, PROBATION OF OFFENDERS ACT, 1958, 
INDECENT REPRESENTATION OF WOMEN (PROHIBITION) ACT, 1986: - 

किसी भी प्रिार िी टाइप िंग या अन्य प्रिार िी त्रुटट या चूि से बचने िे लिए सभी प्रयास किए गए 
हैं, हािाांकि सभी  ाठिों से किनम्र अनुरोध है कि सांदेह िी स्थिकि में िृ या सांसद द्वारा  ाररि किधध 
िे आधधिाररि शब्दों िो प्रािधमििा दें। द्वनम्नल खित क्यूआर कोड को स्कैन करके आ  द्वकशोर 
न्याय (बच्चों की िेिभा  और संरक्षण) अधधद्वनयम, 2015, घरे ू कहिंसा से मद्वह ा संरक्षण 
अधधद्वनयम, 2005, अपराधी पररवीक्षा अधधद्वनयम, 1958,  स् री अलशष् ट रूपण (प्रद्वतषधे) 
अधधद्वनयम, 1986 िे सांबांध में सांसद िा आधधिाररि  ाठ प्राप्ि िर सििे हैं: - 

Source: https:// www.mha.gov.in &  https://legislative.gov.in 
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Legal Disclaimer 

All efforts have been made to avoid any kind of typing or other kind of 
error or omission, though It is humbly requested to all readers that in 
case of doubt kindly prefer official text of the legislation as passed by 
Parliament. By Scanning following QR code You may have official text 
of parliament regarding INDIAN PARTNERSHIP ACT,1932 SALE OF 
GOODS ACT, 1930: - 

किसी भी प्रिार िी टाइप िंग या अन्य प्रिार िी त्रुटट या चूि से बचने िे लिए सभी प्रयास किए गए 
हैं, हािाांकि सभी  ाठिों से किनम्र अनुरोध है कि सांदेह िी स्थिकि में िृ या सांसद द्वारा  ाररि किधध 
िे आधधिाररि शब्दों िो प्रािधमििा दें। द्वनम्नल खित क्यूआर कोड को स्कैन करके आ  
भारतीय भागीिारी अधधद्वनयम, 1932 & मा  द्ववक्रय अधधद्वनयम, 1930 िे सांबांध में सांसद िा 
आधधिाररि  ाठ प्राप्ि िर सििे हैं: - 

Source: https:// www.mha.gov.in &  https://legislative.gov.in 
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(A-2) 

Juvenile Justice (Care & Protection of Children) Act, 2015 Sec.  

THE JUVENILE JUSTICE (CARE AND PROTECTION OF CHILDREN) ACT, 2015 

 ARRANGEMENT OF SECTIONS / िाराओं िा क्रम  
 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __  

Sec. No. Title  Page No. 
 CHAPTER I  

PRELIMINARY 
 

1. Short title, extent, commencement and application  
संक्षिप्त नाम, विस्तार प्रारंभ और लागू होना   

A-8 

2. Definitions / पररभाषाएं A-8-20 
 CHAPTER II  
 GENERAL PRINCIPLES OF CARE AND PROTECTION OF CHILDREN 

बालिों िी देखरेख और संरक्षण िे सािारण ससद्ांत 
 

3. General principles to be followed in administration of Act 
अधिवनयम के प्रशासन में अनुसररत वकए जाने िाले सािारण ससद्ांत   

A-22 

 CHAPTER III  
 JUVENILE JUSTICE BOARD / किशोर न्याधयि बोर्ड  

4. Juvenile Justice Board / वकशोर न्यावयक बोर्ड A-26 
5. Placement of person, who cease to be a child during process of inquiry 

उस व्यसि का स्थानन, जो जांच की प्रविया के दौरान बालक नहीं रह जाता है 
A-28 

6. Placement of persons, who committed an offence, when person was 
below the age of eighteen years / उस व्यसि का स्थानन, जजसने अपराि तब वकया 
था जब िह व्यसि बारह िषड से कम आयु का था 

A-28 

7. Procedure in relation to Board / बोर्ड के संबंि में प्रविया   A-28 
8. Powers, functions and responsibilities of the Board 

बोर्ड की शसियां, कृत्य और उत्तरदावयत्ि 
A-28-30 

9. Procedure to be followed by a Magistrate who has not been 
empowered under this Act / ऐसे मजजस्रेट द्वारा अनुराररत की जाने िाली प्रविया जजसे 
इत्त अधिवनयम के अिीन राशत्तः नहीं वकया गया है 

A-32 

  
CHAPTER IV 

 

 PROCEDURE IN RELATION TO CHILDREN IN CONFLICT WITH LAW 
कवधि िा उल्लंघि िरिे वाले बालिों िे संबंि में प्रकक्रया 

 

10. Apprehension of child alleged to be in conflict with law 
विधि का उल्लंघन करने िाले अक्षभकक्षभत बालक की वगरफ्तारी   

A-34 

11. Role of person in whose charge child in conflict with law is placed 
ऐसे व्यसि की भूधमका, जजसके प्रभार में विधि का उल्लंघन करने िाला बालक रखा गया है 

A-34 

12. Bail to a person who is apparently a child alleged to be in conflict with 
law / ऐसे व्यसि की जमानत जो दृश्यमान रूप से विधि का उल्लंघन करने िाला अक्षभकसथत 
बालक है 

A-34 

13. Information to parents, guardian or probation officer 
माता-वपता, संरिक अथिा पररिीिा अधिकारी को इसत्तला 

A-36 

14. Inquiry by Board regarding child in conflict with law 
विधि का उल्लंघन करने िाले बालक के बारे में बोर्ड द्वारा जांच   

A-36-38 

15. Preliminary assessment into heinous offences by Board 
बोर्ड द्वारा जघन्य अपरात्रों में प्रारंक्षभक वनिाडरण 

A-38 

16. Review of pendency of inquiry / जांच के लंवबत होने का पुनर्ििलोकन   A-40 
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(A-7) 

किशोर न्याय (बच्चों िी देखभाल और संरक्षण) अधिकियम, 2015 िारा 

JUVENILE JUSTICE (CARE AND PROTECTION OF CHILDREN) ACT, 2015 
ACT NO. 2 OF 2016 

[31st December, 2015.] 
An Act to consolidate and amend the law relating to children alleged and found to be in conflict 
with law and children in need of care and protection by catering to their basic needs through 
proper care, protection, development, treatment, social re-integration, by adopting a child-
friendly approach in the adjudication and disposal of matters in the best interest of children and 
for their rehabilitation through processes provided, and institutions and bodies established, 
herein under and for matters connected therewith or incidental thereto. 
WHEREAS, the provisions of the Constitution confer powers and impose duties, under clause (3) 
of article 15, clauses (e) and (f) of article 39, article 45 and article 47, on the State to ensure that 
all the needs of children are met and that their basic human rights are fully protected; 
AND WHEREAS, the Government of India has acceded on the 11th December, 1992 to the 
Convention on the Rights of the Child, adopted by the General Assembly of United Nations, which 
has prescribed a set of standards to be adhered to by all State parties in securing the best interest 
of the child; 
AND WHEREAS, it is expedient to re-enact the Juvenile Justice (Care and Protection of Children) 
Act, 2000 to make comprehensive provisions for children alleged and found to be in conflict with 
law and children in need of care and protection, taking into consideration the standards 
prescribed in the Convention on the Rights of the Child, the United Nations Standard Minimum 
Rules for the Administration of Juvenile Justice, 1985 (the Beijing Rules), the United Nations Rules 
for the Protection of Juveniles Deprived of their Liberty (1990), the Hague Convention on 
Protection of Children and Co-operation in Respect of Inter-country Adoption (1993), and other 
related international instruments. 
BE it enacted by Parliament in the Sixty-sixth Year of the Republic of India as follows:— 
 
विधि के उल्लंघन के सलए अक्षभकससत और उल्लंघन करते हुए पाये जाने िाले बालकों और देखरेख तथा संरिण की 
आिश्यकता िाले बालकों से संबंधित विधि का समेकन और संशोिन करने के सलए, बालकों के सिोत्तम वहत में मामलों के 
न्यायवनणडयन और वनपटारे में बालको के प्रवत धमत्रित् अपनाते हुए समुधचत देखरेख, सुरिा, विकास, उपचार, समाज में पुनः 
धमलाने के माध्यम से उनकी मूलभूत आिश्यकताओं को पूरा करने हुए और उपबंधित प्रवियाओं तथा इसके अिीन स्थावपत 
संस्थाओं और वनकायों के माध्यम से उनके पुनिाडसन के सलए, तथा उससे संबंधित और उसके आनुषंवगक विषयों के सलए 
अक्षिवनयम  
संवििान के अनुच्छेद 15 के खंर् (3), अनुच्छेद 39 के खंर् (र्) और खंर् (च), अनुच्छेद 45 और अनुच्छेद 47 के उपबंिों 
के अिीन यह सुवनक्षश्चत करने के सलए वक बालकों ही सभी आिश्यकताओं को पूरा वकया जाए और उनके मूलभूत मानि 
अधिकारों ठी पूणडयता संरिा की जाए, शसियां प्रदान की गई हैं और कतडव्य अधिरोवपत वकए गए है;  
और, भातर सरकार ने संयुि राष्ट्र ही सािारण सभा द्वारा अंगीकृत बालकों के अधिकारों से संबंधित अक्षभसमय को, जजसमें 
ऐसे मानक विवहत वकए गए हैं जजनका बालक के सिोत्तम वहत को सुवनक्षश्चत करने में सभी राज्य पिकारों द्वारा पालन वकया 
जाना है, 11 ददसम्बर, 1992 को अंगीकार वकया था;  
और विधि का उल्लंघन करने के अक्षभकसथत और उल्लंघन करते पाए जाने िाले बालकों तथा देखरेख और संरिण को 
आिश्यकता िाले बालकों के सलए बालक के अधिकारों से संबंधित अक्षभसमय, वकशोर न्याय के प्रशासन के सलए संयुि राष्ट्र 
मानक न्यूनतम वनयम, 1985 (बीजजिग) वनयम), अपनी स्ितंत्रता से िंधचत संयुि राष्ट्र वकशोर संरिण वनयम (1990) बालक 
संरिण और अंतरदेशीय दत्तकग्रहण ही बाबत सहयोग संबंधित अंतरराष्ट्रीय सलखतों मे विवहत मानकों को ध्यान मे रखते हुए 
व्यापक उपबंि करने के सलए वकशोर न्याय (बालकों की देखरेख और संरिण) अधिवनयम, 2000 िो पुन: अधिवनयधमत करना 
समीचीन है ।  
भारत गणराज्य के धछयासठिें िषड मे संसद द्वारा वनम्नसलखखत रूप में यह अधिवनयधमत हो :-  
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(A-8) 

Juvenile Justice (Care & Protection of Children) Act, 2015 Sec.  

CHAPTER I 
PRELIMINARY 

1. Short title, extent, commencement and application 
(1)  This Act may be called the Juvenile Justice (Care and Protection of Children) 

Act, 2015. 
(2) It extends to the whole of India. 
(3) It shall come into force on such date as the Central Government may, by 

notification in the Official Gazette, appoint. 
(4) Notwithstanding anything contained in any other law for the time being in 

force, the provisions of this Act shall apply to all matters concerning children 
in need of care and protection and children in conflict with law, including — 
(i) apprehension, detention, prosecution, penalty or imprisonment, 

rehabilitation and social re-integration of children in conflict with law; 
(ii) procedures and decisions or orders relating to rehabilitation, adoption, 

re-integration, and restoration of children in need of care and 
protection. 

L/w: - …………… 
 

2. Definitions. 
In this Act, unless the context otherwise requires,— 
(1) “abandoned child” means a child deserted by his biological or adoptive 

parents or guardians, who has been declared as abandoned by the Committee 
after due inquiry; 

L/w: - Sec. 32, 38, 59 
(2) “adoption” means the process through which the adopted child is 

permanently separated from his biological parents and becomes the lawful 
child of his adoptive parents with all the rights, privileges and responsibilities 
that are attached to a biological child; 

L/w: - Ch. 8 
(3) “adoption regulations” means the regulations framed by the Authority and 

notified by the Central Government in respect of adoption; 
L/w: - Ch. 8 

(4)  omitted  
(5) “aftercare” means making provision of support, financial or otherwise, to 

persons, who have completed the age of eighteen years but have not 
completed the age of twenty-one years, and have left any institutional care to 
join the mainstream of the society; 

L/w: - Sec. 46 
(6) “authorised foreign adoption agency” means a foreign social or child 

welfare agency that is authorised by the Central Adoption Resource Authority 
on the recommendation of their Central Authority or Government department 
of that country for sponsoring the application of non-resident Indian or 
overseas citizen of India or persons of Indian origin or foreign prospective 
adoptive parents for adoption of a child from India; 

L/w: - Sec. 59, 62, 70 
(7) “Authority” means the Central Adoption Resource Authority constituted 

under section 68; 
L/w: - …………… 
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(A-9) 

किशोर न्याय (बच्चों िी देखभाल और संरक्षण) अधिकियम, 2015 िारा 

अध्याय 1 
प्रारंभभि 

1.  संभक्षप्त िाम, कवस्तार प्रारंभ और लागू िोिा   
(1)  इस अधिवनयम का संक्षिप्त नाम वकशोर न्याय (बालकों की देखरेख और संरिण) अधिवनयम, 2015 

है।  
(2)  इसका विस्तार संपूणड भारत पर है ।  
(3)  यह उस तारीख को प्रिृत्त होगा, जो केन्रीय सरकार, राजपत्र में अधिसूचना द्वारा, वनयम करे।  
(4)  त्तसमय प्रिृत्त वकसी अन्य विधि में अंतर्ििष्ट वकसी बात के होते हुए भी, इस अधिवनयम के उपबंि 

देखरेख और संरिण ही आिश्यकता िाले बालकों तथा विधि का उल्लंघन करने िाले बालकों से 
संबंधित सभी मामलों में लागू होंगे, जजनके अंतगडत, -  
(i)  विधि का उल्लंघन करने िाले बालकों ही वगरतारी, वनरोि, अक्षभयोजन, शास्स्त या कारािास, 

पुनडिास और समाज मे पुन: धमलाना ;  
(ii)  देखरेख और संरिण ही आिश्यकता िाले बालकों के पुनिाडसन, दत्तग्रहण, समाज मे पुनः 

धमलाने और िापसी ही प्रवियाएं और विवनश्चय अथिा आदेश भी है।  
L/w: - …………… 

 
2.  पररभाषाए ं  

इस अधिवनयम मे, जब तक वक संदभड से अन्यथा अपेक्षित न हो,-  
(1)  "पररत्यक्त बालि" से अपने जैविक या दत्तक माता-वपता या संरिण द्वारा अक्षभत्यि ऐसा बालक 

अक्षभप्रेत है जजसे सधमवत द्वारा सम्यक जांच के पश्चात पररत्यि घोवषत वकया गया  
L/w: - Sec. 32, 38, 59 

(2)  "दत्तग्रिण" से ऐसी प्रविया अक्षभप्रेत है जजसके माध्यम से दत्तक बालक को उसके जैविक माता-वपता 
से स्थायी रूप से अलग कर ददया जाता है और िह अपने दत्तक माता-वपता का ऐसे सभी अधिका, 
विशेषाधिकारो और उत्तरदावयत्िों सवहत, जो वकसी जैविक बालक से जडुे हों, विधिपूणड बालक बन 
जाता है;  

L/w: - Ch. 8 
(3)  "दत्तग्रिण कवकियम" से प्राधिकरण द्वारा विरधचत और केन्रीय सरकार द्वारा, दत्तकग्रहण के संबंि मे 

अधिसूधचत विवनयम अक्षभप्रेत है;  
L/w: - Ch. 8 

(4)  लोवपत  
(5)  "पश्चात देखरेख" से उन व्यसियों ही, जजन्होंने अठारह िषड की आयु पूरी कर ली है, वकन्तु इस िषड ही 

आयु पूरी नहीं ही ह ैऔर जजन्होंने समाज की मुख्य िारा से जडुन ेके सलए वकसी संस्थागत देखरेख का 
त्याग कर ददया है. वित्तीय और अन्यथा सहायता का उपबंि वकया जाना अक्षभप्रेत है;  

L/w: - Sec. 46 
(6)  "प्राधििृत कवदेशी दत्तिग्रिण अभभिरण" से ऐसा कोई विदेशी, सामाजजक या बाल कल्याण 

अक्षभकरण अक्षभप्रेत है जो अवनिासी भारतीय के या विदेशी भारतीय नागररक या भारतीय मूल के 
व्यसियों या विदेशी भािी दत्तक माता-वपता के भारत से वकसी बालक के दत्तकग्रहण संबंिी आिेदन 
का समथडन करने ही उस देश के उनके केन्रीय प्राधिकरण या सरकारी विभाग ही ससफाररश पर केन्रीय 
दत्तकग्रहण होत प्राधिकरण द्वारा प्राधिकृत है;  

L/w: - Sec. 59, 62, 70 
(7)  "प्राधििृत" से िारा 68 के अिीन गदठत केन्रीय दत्त्कग्रहण होत प्राधिकरण अक्षभप्रेत है;  

L/w: - …………… 
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(A-10) 

Juvenile Justice (Care & Protection of Children) Act, 2015 Sec.  

(8) “begging” means— 
(i) soliciting or receiving alms in a public place or entering into any private 

premises for the purpose of soliciting or receiving alms, under any 
pretence; 

(ii) exposing or exhibiting with the object of obtaining or extorting alms, 
any sore, wound, injury, deformity or disease, whether of himself or of 
any other person or of an animal; 

L/w: - Sec. 76 
(9) “best interest of child” means the basis for any decision taken regarding the 

child, to ensure fulfilment of his basic rights and needs, identity, social well-
being and physical, emotional and intellectual development; 

L/w: - Sec. 2(15) 
(10) “Board” means a Juvenile Justice Board constituted under section 4; 

L/w: - Ch. 3 
(11) “Central Authority” means the Government department recognised as such 

under the Hague Convention on Protection of Children and Cooperation in 
Inter-country Adoption (1993); 

L/w: - ………………….. 
(12) “child” means a person who has not completed eighteen years of age; 

L/w: - Sec. 5 
(13) “child in conflict with law” means a child who is alleged or found to have 

committed an offence and who has not completed eighteen years of age on 
the date of commission of such offence; 

L/w: - Ch. 4 
(14) “child in need of care and protection” means a child— 

(i) who is found without any home or settled place of abode and without 
any ostensible means of subsistence; or 

(ii) who is found working in contravention of the provisions of this Act or 
labour laws for the time being in force or is found begging, or living on 
the street; or 

(iii) who resides with a person (whether a guardian of the child or not) and 
such person— 
(a) has injured, exploited, abused or neglected the child or has 

violated any other law for the time being in force meant for the 
protection of child; or 

(b) has threatened to kill, injure, exploit or abuse the child and there 
is a reasonable likelihood of the threat being carried out; or 

(c) has killed, abused, neglected or exploited some other child or 
children and there is a reasonable likelihood of the child in 
question being killed, abused, exploited or neglected by that 
person; or 

(iv) who is mentally ill or mentally or physically challenged or suffering from 
terminal or incurable disease, having no one to support or look after or 
having parents or guardians unfit to take care, if found so by the Board 
or the Committee; or 

(v) who has a parent or guardian and such parent or guardian is found to 
be unfit or incapacitated, by the Committee or the Board, to care for and 
protect the safety and well-being of the child; or 
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(A-11) 

किशोर न्याय (बच्चों िी देखभाल और संरक्षण) अधिकियम, 2015 िारा 

(8)  “भीख मांगि ेसे,-  
(i)  वकसी लोक स्थान पर क्षभिा ही याचना करना या उसे प्राप्त करना अथिा वकसी प्राइिेट पररसर 

मे क्षभिा ही याचना करने या उसे प्राप्त करने के प्रयोजन के सलए प्रिेश करना, चाहे िह वकसी 
भी बहाने से हो;  

(ii)  क्षभिा अक्षभप्राप्त करने या उद्यावपत करने के उदे्दश्य से अपना या वकसी अन्य व्यसि या वकसी 
जीिजंतु का कोई व्रण, घाि, िवत, अंग विकार या रोग अक्षभदर्शित या प्रदर्शित करना,  

L/w: - Sec. 76 
(9)  "बालि िा सवोत्तम कित" से बालक के बारे मे, उसके मूलभूत अधिकारों और आिश्यकताओं, 

पहचान, सामाजजक कल्याण और भौवतक, भािनात्मक और बौजद्क विकास के पूरा वकए जाने को 
सुवनक्षश्चत करने के सलए वकए गए वकसी विवनश्चय का आिार अक्षभप्रेत है;  

L/w: - Sec. 2(15) 
(10)  "बोर्ड” से िारा 4 के अिीन गदठत वकशोर न्याय कोई अक्षभप्रेत है;  

L/w: - Ch. 3 
(11)  "िेन्रीय प्राधििरण" से बाल संरिण और अंतरदेशीय दत्तकग्रहण ही बाबत सहयोग संबंिी हेग 

कन्िेंशन (1993) के अिीन उस रूप में मान्यताप्राप्त सरकारी विभाग अक्षभप्रेत है;  
L/w: - ………………….. 

(12)  "बालि" से ऐसा व्यसि अक्षभप्रेत है जजसने अठारह िषड की आयु पूरी नहीं है;  
L/w: - Sec. 5 

(13)  "कवधि िा उल्लंघि िरिे वाला बालि" से ऐसा बालक अक्षभप्रेत है, जजसके बारे मे यह अक्षभकथन 
है या पाया गया है वक उसने कोई अपराि वकया है और जजसने उस अपराि के वकए जाने की तारीख 
को अठारह िषड की आयु पूरी नहीं ही है;  

L/w: - Ch. 4 
(14)  "देखरेख और संरक्षण िी आवश्यिता वाला बालि" से ऐसा बालक अक्षभप्रेत है-  

(i)  जजसके बारे मे यह पाया जाता है वक उसका कोई घर या वनक्षश्चत वनिास स्थान नहीं है और जजसके 
पास जीिन वनिाडह के कोई दृश्यमान सािन नहीं है; या  

(ii)  जजसके बारे मे यह पाया जाता है वक उसने इस अधिवनयम के उपबंिों का या तत्समय प्रिृत्त श्रम 
विधियों का उल्लंघन वकया है या पथ पर भीख मांगते या िहां रहते पाया जाता है; या  

(iii)  जो वकसी व्यसि के साथ रहता है (चाहे िह बालक का संरिक हो या नहीं। और ऐसे व्यसि ने,-  
(क)  बालक को िवत पहुंचाई है, उसका शेषण वकया है, उसके साथ दुव्यडहार वकया है या उसकी 

उपेिा की है अथिा बालक के संरिण के सलए अक्षभप्रेत तत्समय प्रिृत्त वकसी अन्य विधि 
का अवतिमण वकया है; या ।  

(ख)  बालक को मारने, उसे िवत पहुंचाने, उसका शेषण करने या उसके साथ दुव्यडहार करने ही 
िमनी ही है और उस िमनी को कायाडन्न्ित वकए जाने ही युसियुि संभािना है; या  

(ग)  वकसी अन्य बालक या बालकों का िि कर ददया है, उसके या उनके साथ दुव्यडहार वकया है, 
उसकी या उनकी उपेिा या उसका या उनका शेषण वकया है और प्रश्नगत बालक का उस 
व्यसि द्वारा िि वकए जाने, उसके साथ दुव्यडहार, उसका शेषण या उसकी उपेिा वकए जाने 
की युसियुि संभािना है; या  

(iv)  जो मानससक रूप से बीमार या मानससक या शारीररक रूप से असुवििाग्रस्त है या घातक अथिा 
असाध्य रोग से पीधर्त है, जजसकी सहायता या देखभाल या देखभाल करने िाला कोई नहीं है या 
जजसके माता- वपता या संरिक है, वकन्तु िे उसकी देखरेख करने में, यदद कोई या सधमवत द्वारा ऐसा 
पाया जाए, असमथड है; या  

(v)  जजसके माता-वपता अथिा कोई संरिक है और ऐसी माता या ऐसे वपता अथिा संरिण को बालक 
ही देखरेख करने और उसकी सुरिा तथा कल्याण ही संरिा करने के सलए, सधमवत या बोर्ड द्वारा 
अयोग्य या असमथड पाया जाता है; या  
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भारतीय भागीदारी अधिनियम, 1932 िारा  

THE INDIAN PARTNERSHIP ACT,1932 

 ARRANGEMENT OF SECTIONS/ िाराओं का क्रम  
 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __  

Sec. No. Title  Page No. 
 CHAPTER I  

PRELIMINARY / प्रारम्भभक 
 

1. Short title, extent and commencement / संक्षिप्त नाम, विस्तार और प्रारम्भ A-8 
2. Definitions / पररभाषाएं A-8 
3. Application of provisions of Act 9 of 1872 

1872 के अधिवनयम संखयांक 9 के उपबन्िों का लागू होना 
 A-8 

 CHAPTER II  
 THE NATURE OF PARTNERSHIP / भागीदारी की प्रकृनत A-10 

4. Definition of “partnership”, “partner”, “firm” and “firm name” 
“भागीदारी”, “भागीदार”, “फमम” और “फमम नाम" की पररभाषा 

A-10 

5. Partnership not created by status / भागीदारी प्रास्स्िवत से सृष्ट नहीं होती A-10 
6. Mode of determining existence of partnership 

भागीदारी के अस्स्तत्ि के अििारण का ढंग 
A-10 

7. Partnership at will / इच्छािीन भागीदारी A-10 
8. Particular partnership / विशिष्ट भागीदारी A-10 
 CHAPTER III  
 RELATIONSOF PARTNERS TO ONE ANOTHER 

भागीदारों के एक दूसरे के प्रनत सभबन्ि 
 

9. General duties of partners / भागीदारों के सािारण कतमव्य A-12 
10. Duty to indemnify for loss caused by fraud 

कपट से काररत हावन के शलए िवतपूर्ति करने का कतमव्य 
A-12 

11. Determination of rights and duties of partners by contract between the 
partners. Agreements in restraint of trade. / भागीदारों के अधिकारों और कतमव्यों 
का अििारण भागीदारों के बीच की संविदा द्वारा होगा - व्यापार अिरोिी करार 

A-12 

12. The conduct of the business / कारबार का संचालन A-12 
13. Mutual rights and liabilities / पारस्पररक अधिकार और दावयत्ि A-12 
14. The property of the firm / फमम की सम्पशि A-14 
15. Application of the property of the firm / फमम की सम्पशि का उपयोजन A-14 
16. Personal profits earned by partners / भागीदारों द्वारा उपार्जित िैयशिक लाभ A-14 
17. Rights and duties of partners / भागीदारों के अधिकार और कतमव्य A-14 

 CHAPTER IV  
 RELATIONS OF PARTNERS TO THIRD PARTIES 

पर- व्यक्तियों से भागीदारों के सभबन्ि 
 

18. Partner to be agent of the firm / भागीदार फमम का अक्षभकताम A-16 
19. Implied authority of partner as agent of the firm 

भागीदार का फमम के अक्षभकताम के नाते वििक्षित प्राधिकार 
A-16 

20. Extension and restriction of partner’s implied authority 
भागीदार के वििक्षित प्राधिकार का विस्तार और वनबमन्िन 

A-16 

21. Partner’s authority in an emergency / भागीदार का आपात में प्राधिकार A-16 
22. Mode of doing act to bind firm / फमम को आबद्ध करने के शलए कायम करने का ढंग A-16 
23. Effect of admissions by a partner / भागीदार द्वारा स्िीकृवतयों का प्रभाि A-18 
24. Effect of notice to acting partner / कायमकारी भागीदार को दी गई सूचना का प्रभाि A-18 

Sam
ple

 P
re

vie
w

Click Here to Buy Linking Publications 

https://www.linkinglaws.com/linking-bare-acts


 
 

(A-8) 

 

Indian Partnership Act,1932 Sec.  

THE INDIAN PARTNERSHIP ACT, 1932 
ACT NO. 9 OF 1932 

[8th April, 1932.] 
An Act to define and amend the law relating to partnership. 
WHEREAS it is expedient to define and amend the law relating to partnership; it is hereby 
enacted as follows: — 

 
CHAPTER I 

PRELIMINARY 
1. Short title, extent and commencement. 

(1)  This Act may be called the Indian Partnership Act, 1932. 
(2)  It extends to the whole of India  
(3)  It shall come into force on the 1st day of October, 1932, except section 69, 

which shall come into force on the 1st day of October, 1933. 
L/w: - ………………… 

 
2. Definitions. 

In this Act, unless there is anything repugnant in the subject or context, — 
(a) an “act of a firm” means any act or omission by all the partners, or by any 

partner or agent of the firm which gives rise to a right enforceable by or 
against the firm; 

(b) “business” includes every trade, occupation and profession; 
(c) “prescribed” means prescribed by rules made under this Act; 
(d) “third party”, used in relation to a firm or to a partner therein, means any 

person who is not a partner in the firm; and 
(e) expressions used but not defined in this Act and defined in the Indian Contract 

Act, 1872, shall have the meanings assigned to them in that Act. 
L/w: - ………………… 

 
 
3. Application of provisions of Act 9 of 1872. 

The unrepealed provisions of the Indian Contract Act, 1872, save in so far as they are 
inconsistent with the express provisions of this Act, shall continue to apply to firms. 
L/w: - ………………… 
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भारतीय भागीदारी अधिनियम, 1932 िारा  

भारतीय भागीदारी अधिनियम, 1932 
1932 का अधिनियम संखयांक 9 

[8 अप्रैल, 1932]  
भागीदारी से सम्बस्न्ित विधि को पररभावषत और संिोधित करने के शलए अधिवनयम  
भागीदारी से संबंधित विधि को पररभावषत और संिोधित करना समीचीन है, अत: एतद्वारा वनम्नशलखखत रूप में यह 
अधिवनयधमत वकया जाता है  
 

अध्याय 1 
प्रारम्भभक 

1.  संक्षिप्त िाम, नवस्तार और प्रारभभ  
(1)  यह अधिवनयम भारतीय भागीदारी अधिवनयम, 1932 कहा जा सकेगा ।  
(2)  इसका विस्तार सम्पूणम भारत पर है ।  
(3)  यह सन् 1932 के अिूबर के प्रिम ददन को प्रिृि होगा, शसिाय िारा 69 के, जो सन् 1933 के अिूबर 

के प्रिम ददन को प्रिृि होगी ।  
L/w: - ………………… 

 

2.  पररभाषाएं 
इस अधिवनयम में जब तक वक कोई बात विषय या सन्दभम में विरुद्ध न हो—  
(क)  “फमम का कायम” से फमम के सब भागीदारों या वकसी भागीदार या वकसी अक्षभकताम का कोई भी कायम 

या लोप अक्षभप्रेत है जजससे फमम के द्वारा या विरुद्ध प्रितमनीय कोई अधिकार उद्भतू होता हो;  
(ख)  “कारबार” के अन्तगमत हर व्यापार, उपजीविका और िृशि आती है;  
(ग)  “नवनित” से इस अधिवनयम के अिीन वनयमों द्वारा विवहत अक्षभप्रेत है;  
(घ)  “पर-व्यक्ति” पद से जब िह वकसी फमम या उसके वकसी भागीदार के सम्बन्ि में प्रयुि वकया गया है 

ऐसा व्यशि अक्षभप्रेत है जो फमम में भागीदार नहीं है; तिा  
(ङ)  उन मदों के, जो इस अधिवनयम में प्रयुि वकए गए हैं, वकन्तु इसमें पररभावषत नहीं हैं और भारतीय 

संविदा अधिवनयम, 1872 में पररभावषत हैं, ि ेही अिम होंगे जो उन्हें अधिवनयम में समनुददष्ट हैं ।  
L/w: - ………………… 

 

3.  1872 के अधिनियम संखयांक 9 के उपबन्िों का  ागू िोिा 
भारतीय संविदा अधिवनयम, 1872 के अवनरशसत उपबन्ि िहां तक के शसिाय, जहां तक वक िे इस अधिवनयम 
के अक्षभव्यि उपबन्िों से असंगत हैं, फमों को लागू होते रहेंगे।  
L/w: - ………………… 
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Indian Partnership Act,1932 Sec.  

CHAPTER II 
THE NATURE OF PARTNERSHIP 

4. Definition of “partnership”, “partner”, “firm” and “firm name”. 
“Partnership” is the relation between persons who have agreed to share the profits 
of a business carried on by all or any of them acting for all. 
Persons who have entered into partnership with one another are called individually 
“partners” and collectively “a firm”, and the name under which their business is 
carried on is called the “firm name”. 
L/w: - Sec.6 IPA 

 

5. Partnership not created by status. 
The relation of partnership arises from contract and not from status; 
and, in particular, the members of a Hindu undivided family carrying on a family 
business as such, or a Burmese Buddhist husband and wife carrying on business as 
such are not partners in such business 
L/w: - Sec.4, 7, 8 IPA 

 

6. Mode of determining existence of partnership. 
In determining whether a group of personsisor is not a firm, or whether a person is 
or is not a partner in a firm, regard shall be had to the real relation between the 
parties, as shown by all relevant facts taken together. 
Explanation 1. — The sharing of profits or of gross returns arising from property by 
persons holding a joint or common interest in that property does not of itself make 
such persons partners. 
Explanation 2. — The receipt by a person of a share of the profits of a business, or 
of a payment contingent upon the earning of profits or varying with the profits 
earned by a business, does not of itself make him a partner with the persons carrying 
on the business; 
and, in particular, the receipt of such share or payment— 
(a) by a lender of money to persons engaged or about to engage in any business, 
(b) by a servant or agent as remuneration, 
(c) by the widow or child of a deceased partner, as annuity, or 
(d) by a previous owner or part owner of the business, as consideration for the 

sale of the goodwill or share thereof, 
does not of itself make the receiver a partner with the persons carrying on the 
business. 

L/w: - Sec.39-55 IPA 
 

7. Partnership at will. 
Where no provision is made by contract between the partners for the duration of 
their partnership or for the determination of their partnership, the partnership is 
“partnership at will”. 
L/w: - Sec.4, 5, 8, 32(1)(c), 43 IPA 

 

8. Particular partnership. 
A person may become a partner with another person in particular adventures or 
undertakings. 
L/w: - ………………….  
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भारतीय भागीदारी अधिनियम, 1932 िारा  

भागीदारी की प्रकृनत 
4.  “भागीदारी”, “भागीदार”, “फमम” और “फमम िाम" की पररभाषा  

“भागीदारी” उन व्यशियों के बीच का सम्बन्ि है, जजन्होंने वकसी ऐसे कारबार के लाभों में अंि पाने का करार 
कर शलया है जो उन सब के द्वारा या उनमें से ऐस ेवकन्हीं या वकसी के द्वारा जो उन सब की ओर स ेकायम कर रहा 
है, चलाया जाता है ।  
िे व्यशि जजन्होंने एक दूसरे से भागीदारी कर ली है, व्यवष्टत: “भागीदार" और सामूवहक रूप से “फमम” कहलाते 
हैं और जजस नाम से उनका कारबार चलाया जाता है, िह “फमम नाम” कहलाता है ।  
L/w: - Sec.6 IPA 

 
5.  भागीदारी प्राम्स्िनत से सृष्ट ििीं िोती  

भागीदारी सम्बन्ि संविदा से उद्भतू होता है, प्रास्स्िवत से नहीं;  
और वििेषकर वहन्दू अविभि कुटुम्ब के सदस्य, जो उस हैशसयत में कौटुम्म्बक कारबार चलाते हैं, या बमी बौद्ध 
पवत और पत्नी, जो उस हैशसयत में कारबार चलाते हैं, ऐसे कारबार में भागीदार नहीं है ।  
L/w: - Sec.4, 7, 8 IPA 

 
6.  भागीदारी के अस्स्तत्व के अविारण का ढंग  

यह अििारण करने में वक व्यशियों का कोई समूह फमम है या नहीं अििा कोई व्यशि वकसी फमम में भागीदार है 
या नहीं, पिकारों के बीच के उस िास्तविक सम्बन्ि का ध्यान रखा जाएगा जो सब सुसंगत तथ्यों को एक साि 
लेने से दर्िित होता हो ।  
स्पष्टीकरण 1– सम्पशि से उद्भतू लाभों या कुल प्रत्यागमों का उस सम्पशि में संयुि या सामान्य वहत रखने िाले 
व्यशियों द्वारा अंि पाना स्ियंमेि ऐसे व्यशियों को भागीदार नहीं बना देता ।  
स्पष्टीकरण 2– वकसी व्यशि द्वारा वकसी कारबार के लाभों में से वकसी अंि की या वकसी कारबार में लाभ 
उपार्जित होने पर समाक्षित, या उपार्जित हुए लाभों के अनुसार घटने बढ़ने िाले वकसी संदाय की प्राप्प्त स्ियंमेि 
उसे उस कारबार को चलाने िालों का भागीदार नहीं बना देती;  
और विशिष्टतया—  
(क)  ऐसे व्यशियों को िन उिार देने िाले द्वारा जो वकसी कारबार में लगे हुए या लगने ही िाले हों,  
(ख)  वकसी सेिक या अक्षभकताम द्वारा पाररिधमक के रूप में,  
(ग)  वकसी मृत भागीदार की विििा या अपत्य द्वारा िार्षिकी के रूप में, अििा  
(घ)  कारबार के वकसी पूिमतन स्िामी या भावगक स्िामी द्वारा उस कारबार के गुिविल या अंि के विक्रय के 

प्रवतफलस्िरूप,  
ऐसे अंि या संदाय को प्राप्प्त पाने िाले को उस कारबार को चलाने िाले व्यशियों का स्ियंमेि भागीदार 
नहीं बना देती ।  

L/w: - Sec.39-55 IPA 
 
7.  इच्छािीि भागीदारी  

जहां वक भागीदारों के बीच की संविदा द्वारा उनकी भागीदारी की अस्स्तत्िािधि के शलए या उनकी भागीदारी के 
पयमिसान के शलए कोई उपबन्ि नहीं वकया गया है, िहां िह भागीदारी “इच्छािीन भागीदारी” है।  
L/w: - Sec.4, 5, 8, 32(1)(c), 43 IPA 

 
8.  नवक्तिष्ट भागीदारी 

कोई व्यशि वकसी दूसरे व्यशि का विशिष्ट प्रोद्यमों अििा उपक्रमों में भागीदार बन सकेगा ।  
L/w: - ………………….  
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